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Nemrégiben Temesvárról valami Ügyben 
küldöttség járt az új földművelésügyi miniszter­
nél s a miniszter ez alkalommal beszédében 
reflektált a vidéki városok fejlődésére, ügy fejez­
vén ki magát, hogy a fővárosra immár sokat 
kirltött a kormány, az most már világváros sá 

'növekedett; de most már aztán a vidéki városok 
kerülnek sorra, azok fejlesztése kell hogy ké­
pezze föladatát a kormáuynak.

Az E.—s. e thémából kiindulva vezérczikkez 
a vidéki városok fejlettségének és visszamara­
dásának okairól. A minket vidékieket érdeklő 
czikk igy szól:

Budapestre sokat áldozott az ország. 
Jól tette. Nem volt rósz politika egy 
erős, hatalmas középpontot teremteni, mely 
gyűjtő helye legyen az ország szellemi és 
anyagi erőtényezőinek, a mely felé irányát 
vegye- a közéletnek minden egészséges 
áramlata, hogy itt, mint a szívben a vér, 
fölfrissiilve, nemzeti tartalommal megtelve 
vegye útját visszafelé az országtest tag 
jaiba, építve a reményteljes jövőn, erősítve 
a nemzetet minden részeiben.

Kellett egy góczpont, a melyre az 
egész nemzet büszkeséggel tekint, s a mely­
ből az irányeszmek egységes kisugárzása 
elhat egész a határokig, ébren tartsa az 
összetartozandóság, az egy czélra törekvés 
tudatát, a nemzeti egységes érzületet. Kel 
lett annál inkább, mivel egy erős, hatalmas 
konkurrensünk volt Becsben, mely a leje- 
delmek sok százados kedvezése által sok­
kal magasabbra emelve, mint a hogy a

magára hagyott magyar nemzet saját fő­
városát a maga erejéből emelhette, vesze­
delmes attrakeziót gyakorolt az ország 
nem egy vidékére s gyakorol még ma is 
nem csak forgalmi és kereskedelmi, hanem 
fájdalom meg kulturális tekintetben is Ezt 
a lehetőségig ellensúlyozni politikai sziik- 
séggé vált.

S a mig Bécsnek ez a vonzó ereje 1 
teljesen paralizálva, Budapest pedig odáig ! 
fejlesztve nem lesz, hogy hatását az ország í 
valamennyi részeire nem kell fenyegetve j 
látnia, — kell is, hogy a magyar főváros- ■ 
nak e központi állását még tovább is biz- 1 

tositani es szilárdítani igyekezzünk. Az ál- 
lamépités nagy munkájának ez ezentúl is 
egyik első löladata marad, s az e czélra 
meghozott áldozatokat nem szabad sajnál­
nunk még az esetre sem. ha újakkal kel­
lene pótolnunk.

Az idő azonban elérkezett, a hol a j 
vidék is nagyobb mértékben veheti igénybe i 
az országos gondoskodást. Egyetlen ország 
jálUto, LoMv^ulónex, ' v»«la«.\asa sem ala­
pulhat egyetlen nagy városának virágzásán, 
gazdagságán, erején. Az ős Róma ideje- 
beli föltételeket elmosta az idők áramlata, 
maga Olaszország, hogy Németországról 
ne is szóljunk, sok virágzó város erejére 
alapítja hatalmát s még a leginkább czen- 
tralizált Francziaországban is ott van a 

| , világ szive,* a , nyugati Babylon,* a 
j , földkerekség közepe* s más hangzatos 

jelzőkkel dicsőített Páris mellett Lyon,
I Marseille, Bordeaux s még megannyi város,
| melyek beillenének az ország metropolisá­
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Szikár, aszott, csontváz, kaszával kezében, 
Soha se lesz vénebb, olyau, mint volt régen: 
Szótalan, mogorva, borzalommal telve,
Mindent, a mi élő, pusztítani, elve 
És ez elve mellett rendületlenül áll,
Évezredek óta szünet nélkül kaszál.

Minden földi létiifk kiszabva a végét 
Összebarangulja a föld kerekségét,
Ádáz munkájában, soha ki nem fárad,
Letarol, letapos minden élet-szálat,
Akár virágos szál, akár tövises szár.
Lenne gyümölcsöző, volna hervadó már.

Valamennyi háznak küszöbét átlépi,
Nagy úri kastély vagy kunyhó-e, nem nézi, 
Király-e vagy koldus, nr vagy szolga, mindegy: 
Kiszáradt szivében nii.es irgalom, nincs kegy 1 
Vakon végzi müvét, kit útjába talál,
Véne annak, vége, levágja a halál !

Hóba se tudhatni, honnét hova iehben,
Gyakran távol véljük s ott van a közelben, 
Észrevétlen’ támad, az. ember nem várja, 
Hirtelen előáll, suhan a kaszája —

S a hol még ma vigan folyt az élet árja, 
Másnap elsötétít mindent a gyász árnya

Megfosztja a szülőt legszebb reményétől, 
Letépi a bimbót az anya kebléről,
Letépi a bimbót, vagy ha úgy akarja :
A kis bimbó törzsét sújtja le a karja 
S fagyos fásultsággal nézi a gyötrelmet, 
Mely a sajgó szívbe perzselő ttszköt vet.

Ifjúság, szerelem, ő előtte nem gát,
Letöri a kebel nyíló liliomát,
A szép arát, ki az életnek úgy örül, 
Kiragadja ifja bő karjai közül,
Kioltja szivéuek hévvel égő lángját 
S ravatala mellett meggyujtja a fáklyát.

A szerető szivek szentelt frigykötése,
A hu bitveatárnak örök esküvése,
Melyet a bit szerint nem oldhat föl semmi, 
Melynek mindörökké szorosnak kell lenni : 
Leküzdve az élet minden baját, terhét :
A halál kaszáján vérezve szakad szét.

Borzalmas a halál hideg ölelése;
Dermedt karjaitól én nem félek még se ;
Él az. örök Isten, itt él a szivemben 
Lehet a vén kaszás bármilyen kegyetlen :
A nyugalom helye a sírok hazája 
S az elszálló lelket örök élet vá’jn.

nak, még ha a mai metropolis dekapitali- 
záltatni fogna is.

Vidéki központok alakításáról kell gon­
doskodnunk, melyek felé egy-egy ország­
rész érdekszférája gravitáljon s a hol kö­
zelebbről érje a nemzeti szellem, mint a 
lő várostól érheti. A királyi táblák, a vasúti 
lőföUigyelőségek stb. széthelyezése sokat 
fog tehetni ebben az irányban Állami ex- 
poziturákkal kell részben pótolni azt a rézt, 
melyet a vidék jelentősebb városain a 
törvényhatóságok életének megnyomoritása 
ütött.

Annál inkább szükséges ez, mivel le­
hetetlen szemet hunynunk azon szomorú 
tapasztalat előtt, hogy vidéki városainknak 
igen nagy része a helyett, hogy a mint a 
könnyebb közlekedés föltételeinek megszer­
zése után joggal lehetett volna várni, emel­
kedőben volna, még inkább visszaesőben 
van vagy legalább is stagnál, a mi a ha­
ladó világ mellett mindenképen visszama­
radást jelent. S ennek az elszomorító je­
lenségnek, valljuk meg, részben a főváros
lu lia m u s  ClllC lKc.ac.ac IS UKd, m a i .Ul-

ságos mérvben érezteti czentralizáló hatá­
sát, magához vonja és abszorbeálja a vidék 
legjobb erőit s ez által elsorvasztja a pro- 
vincziális életet, mely az előtt, a megyei 
élet virágzása idejében, hazánkban oly ele­
venen lüktetett. Vidéki társadalmunk ma 
nem képes arra, hogy önmagából fejlesz- 
szen ki magasabbra törő, előre haladó 
kulturéletet s ez a mai Magyarország úgy­
nevezett fejlődési korszakát igazán siralma­
san jellemzi. Az elszegényedés is nagyban 
járul ehhez kétségkívül; de hát nincsenek

Lehet, hogy csali álom a túlvilág képe,
De én szentül hiszem és e hitben élve 
ügy élek, miut hogy ha ma meg kéne halnom 
Vagy mint hogy ha soh’se áldozna le napom . . . 
Oh jöhet a halál akármikor értem :
Készen talál, megyek — az Ur szent nevében !

Várady Ferencz.

O tt leszek.
— Isteu veled lialovány kedvesem' Eu 

elmegyek ki a világba, keresni egy darabka 
kenyeret, bogy legyeu a mit megoszszak veled, 
de ha megszereztem, visszatérek hozzád.

Itt találjalak a visszatérés napján, két év 
múlva.

Ott fogunk találkozni, hol sziveinkben lángra 
gyűlt először az első szerelem elliamvadhatlau 
tüze. ott az elsárgult levelű hars alatt, hol első 
csókod lelkem mélyéig égetett, hol remegve, 
félve rcbegék el ajkaink a vallomást, hol elő 
szőr kérdezém : szeretsz-e, pedig vallomás nél­
kül is épen olyan jól tudám.

Igen ! oda térek viasza két esztendő nmlva, 
bárhova vessen is addig a őrs, erre a napra 
visszatérek.

Ott találjalak '
Éh a leányka lesütött szemekkel rebegé :



sokkal szegényebb országok is, mint ha ! 
zánk, szegényebb városok is, mint például 
a mi alföldi városaink, s azok az országok, 
azok a városok mégis haladnak, lejlődnek 
és virágzanak A szellem, az értelmiség s 
kivált az a k a r a t e r ő  és  a k e z d e m é ­
n y e z é s i  k é p e s s é g  az, a mi  v i d é k i  
v á r o s a i n k  l e g f ő b b j é n é l  hi ányz i k .

A helyett, hogy önerejökből igyekez­
nének a magasabb czivilizáczió föltételeit 
megszerezni, a város szépítéséről, vízveze­
tékről, kövezetről gondoskodni, korunknak 
könnyen hozzáférhető művelődési eszközeit 
és intézményeit magokévá s polgáraik min- 
denikének s a jövő nemzedékeknek is köz­
kincsévé tenni; a helyett, hogy egy kelle­
mesebb, nemesebb élet megteremtéséhez 
megragadnák az ahhoz egyedül vezető utat, 
a munka és az önsegély útját, — meg­
szokták, hogy minden áldást fölülről vár­
janak, hogy kulturális és anyagi boldogu­
lásukat a kormány határozza el s talán 
postán küldje meg nekik.

Igaz, hogy ennek oka nem bennök 
rejlik egyedül. A municzipális és helyi ha 
tóságok korlátozásának, a túlságos atyás- 
kodásnak és sokat-kormányzásnak szintén 
nagy része van ebben. De bármi legyen, 
vagy bármik legyenek is az okai: tény, 
hogy igy’ van s e ténynyel számolni kell 
s ha az ország fővárosának fejlődése, a 
vidéki városoknak pedig elmaradása között 
meglátjuk a tátongó hézagot: annak be­
töltésére kell tennünk valamit, mert a ki­
áltó aránytalanság e két fejlődés között 
nem vezethet jóra.

Örömünkre szolgál, hogy már ott is 
érezni kezdik a vidéki városok föllendité- 
senek szükségét, a hol ez idő szerint min­
den inicziativa úgyszólván lefoglalva van. 
Ha a földművelési miniszternek a temesvári 
Kiwuoiisegnez intézett szavaiból többet van 
jogunk kiolvashatni, mint egyszerű frázist, 
s ha remélhetjük, hogy a kormány a fő­
város és a vidék fejlődése közti arányta­
lanság lassankinti kiegyenlítését munka- 
programmjába veszi fö l: akkor talán küszö­
bére jutottunk annak az időnek, a mikor 
a vidéki városok a legjelentékenyebb részét 
fogják képezni az ország alkotó erejének 
s nem jelentkeznek csupán a miniszteri aj­
tókon zörgetők gyanánt.

2 ___ _____________ _______________
P ró b á k  a fü s t nélkü li p u sk a p o rra l  

a delegátusok e lő tt .
A lUst nélküli puskakor, ez most a legör- 

döugusebb találmány az Hűbériségre nézve és 
pedig annak épügy a fölfigyvérzett, mint a bé­
kés részére. Arról vau szi t. i-, hogy ez az uj 
puskapor a bábomban, mivel tűnőit alig ad, nem 
jelzi már messzire, hogy uerre búvik az ellenlel, 
bőimét lövöldöz, inig az i hadsereg, a mely a 
régi puskaporral van föls:erelve, mindcuUtt mint 
valami czéltábla áll ki a násik télnek. Luuyibeu 
ördöngös a katonára uéz*e az új puskapor. Míg 
a béke embereire azért őrdiingös, mert most a 
mindenféle hadseregeknél* ezt meg kell szerez 
uiök, a katonaság kivauja, mert máskép nem all 
ki az elleuség elé.

így vagyunk vele uii is, szegény közös költ- 
ségtizető magyarok. A delegáczió Budapesten 
azért Ul együtt, hogy a közös kiadásokat meg­
szavazza, s ezek között a leghűségesebben ter­
mészetesen azokat, miket a hadügyminiszter dik­
tál. Az pedig az idén nagyon fönbangon beszél
a delegátusokkal. Magyarországunk jut a közös
hadi kiadásokból IUO millió forint. „Lehet 
úgymond a hadügyminiszter — hogy csak 80 
millió lesz, de lehet 120 millió is, az Isten tudja 
előre, hogy mennyi lesz!* Ennek a 80 — 120 
milliónak egy részét nyeli el a tűst nélkül szü 
kölködö puskapor.

Hogy a delegátusom szemmel is lássák, 
mire szavazzák meg a milliókat, a közös had­
ügyi kormány szerdáu mutatta be nekik a füst- 
teleu szürke lőport. Erről a bemutatóról a „B. 
H.u így ir:

A mutatvány az uj rendszerű töltéuvekkel 
vette kezdetét. A hat legényből álló szakasz ve­
zérszóra arczvonalba állt, mintegy 35 lépésnyire 
a földhányástól és gyorstüzet nyitott a homok 
sánczfal elleu. A társaság körülállta a kis csa­
patot és feszült figyelemmel kisérte az egész 
proczesszust.

Eldördült az első lövés. A csőből halvány- 
szürke, páraszerü füst csapott ki. mely azonban 
hirteieu szétoszlott, l'gyauez ismétlődőit a többi 
egyes lövéseknél. Két perez alatt vagy százhúsz 
töltényt lőtt ki a szakasz s ez élénk tüzelésből 
csak finom, tátyolszerü lüstréteg támadt, mely 
ütvén lépésről már alig, száz lépéseu túl éppen 
nem vehető észre s gyorsan oszlott szerte. Sok­
kal nagyobb volt a sauc/.iatnai a portolleg, iné 
lyet a homokba csapódott ólomhengerkék ver­
tek föl. Egész zápora volt ez a golyóknak, me 
lyet hat Mannlicher-puska zúdított a földhányá ha, 
hatalmasau illusztrálva az uj gyalogsági fegyver 
tüzhatásat. Az elleupróba a fekete puskaporral 
rögtön bebizonyította a két rendszerű töltény 
közti különbséget. A régi töltény robbanása nem 
okoz akkora dördülést, mint az uj töltényé, lö­
kése sem oly erős, mint emezé, — de a füstje 
vastag, nehéz s csak la ŝau oszló, a mi a pró- 

I bau főleg a gyorstüzelés alatt tüut ki.
Még jobban megfigyelhettük e különbsége- 

j két, mikor a tábornok mindkét szakaszt sor

PÉ CS I  F M V ELO. ____________
tűzre vezényeltette. Hatvau lövés esett tizenkét 
puskára öt-öt jeladásra s már a második sor- 
tűzn l vastag füstgouibolyag födte be a régi 
rendszerű töltény nyel működő lövészeket, míg 
a szürke puskapor füstje ismét úgy tetszett, 
mintha átlátszó tíuom fátyol volna, mely hirtelen 
foszlányokra oszlott.

Á tisztek készségesen szolgáltak a társa­
ságnak felvilágosításokkal s a legényektől el­
vett puskakou demonstrálták az uj rendszer 
előnyeit és a fegyver kezelésének köuiiyüségét.
A töltény tartók a régiek, az ólom-henger se 
változott, szemmel látható külöubség csak auy- 
nyi van a két töltény közt, hogy a fémtokban 
a régi rends/er szerint az óomheugerrel be nem 
lödött egész tét betölti a fekete puskapor 
m«‘iiuyisége s igy a tokban vagy egy ujjuyi 
vastag réteg üresen marad. A csekélyebb meuy- 
nyÍ8égU szürke puskapor robbanó ereje intenzi­
vebb, mint a fekete puskaporé, tü/.batasa pedig 
vele egyenlő. Ez intenzív erőt idővel akként 
akarják értékesíteni, hogy kisebb ólomhengert, 
sőt kisebb tölténytokot használnak * az ismétlő- 
puska kaliberét is csökkenteni fogják, a mi a 
fegyver súlyán euybitui lóg. Ma még ez a jövő 
zenéje s be kell érni annyi eredménnyel, hogy 
a szürke puskaporral nem támad többé a csaták­
ban obligat füstfelieg, mely a lövőt a czélzas- 
ban akadályozta, az ellenségnek pedig czélpow- 
tul tűzte ki.

Az ütközetek képe s tán a taktika is 
változni fog e találmány lolytán. A harezok 
bevezetését a szürke puskapor okvetlenül meg 
nehezíti s a csapatok tüzfegyelmét, lélekjeleu- 
létét erős próbára teszi. Képzelje csak el az 
olvasó, mit érezhet az olyan elővéduek küldött 
raj, mely valami födött terepeu őrszemekre szét­
osztva halad és az ellenséges rajjal találkozva, 
lövéseket ball, de nem látja a füstöt, mely ed­
dig az elleniéi állását elárulta s nem tudja, 
hóimét tüzelnek. Csak a dördülések iránya, a 
mi gyakran csal és száma tájékoztathatja, hogy 
merre és mekkora csapat áll szemközt. Nagyobb 
tüzvoual kifejlődése ily rendszer mellett szá­
mos meglepetéssel fog mindig járni, mert a tűst 
alig-alig jelzi nyomát a fejlődő csapatok irá­
nyának h a vonalnak, a hova tömegben igye­
keznek. Fokozott mértékben all ez majd a 
tüzérUtcgekre, melyek misztikus (elsőbbségét és 
pusztító hatalmat a titokzatos helyeseié, jelte­
len előnyomulás fokozni fogja

— Ez a mesterség kezd kényelmetlen 
lenni — monda tréfásan Fehérváry báró.

— Minden föltaláló akasztófát érdemelne ! 
— lelelt egy osztrák delegátus, közderültség 
közepeit.

A gyors tüzelés a legyvert átmelegiti, húsz 
lövés után finomabb kéz nem búja mar a csö­
vet fogni, 30 lövés utáu pedig a legdurvább 
kéz is megpörkölődik tőle. E bajou azonban 

I segítve vau : a hadügyi kormány miudeu fegv- 
| verdarabhoz egy vastag szővetdarabot tétetett 
| raktárba, melylyel a puska csöve s ennek ta-

1890 junius 2 1-éu.

Otl le-zek !
Es odaborult a férfi keblére.
— Barmi türtéujék is velem a világban, 

— tolytata az ilju -- barmiul csábítson is a 
fény, ragyogás, én arra fogok goudolni, hogy 
te szeretsz a szerelmed több nekem a világ min­
den hiúságánál.

A szép szemek nyilai vissza fognak pat­
togni keblemről, mert nekem legszebbek széles 
e világon a te ragyogó szemeid.

— Visszatérek !
Visszatérek a pokol fenekéről, visszatér­

nék a meuyországból is, de tégedet ott ta 
Iái]alak !

Eh a lányka igy szólt:
Ott leszek !

— Ott leszek, ha ég és töld összeszakad, 
ha a koporsóból kell is visszatérnem, ha szü­
leim vasakaratával kell is daczolnoni, ha rám- 
erőszakolt vőlegényemet hagyom is ott az oltár 
előtt, ha áldozatul esik jó hitem, nevem ; ott 
leszek, de visszatérj, de hü légy hozzám, hű 
légy akkor is, ha nem eugemet fogsz is találni 
azon a helyen, hanem egy hideg, néma sirkövet, 
a mely alatt sirhantom domborul.

Még ahhoz a sírkőhöz is hü maradj, még

az is számba kéri tőled esküdet, mert tudd 
meg, hogy te az euyém vagy halálomban, halá­
lodban is !

Elbamvadbatatlau szerelmemért nekem egy 
egész élettel tartozol.

Az az élet enyém, ha helyet küzd esz ki 
magadnak a világban, ha fény vesz körül, ha 
megvetve, megutálva, üldözve sorstól és embe­
rektől, nyomorultan, koldusmódra térsz meg.

Enyém vagy, ha gazdagabb vagy a nábo- 
bokuál 8 ezren és ezren vetélykednek a szi­
vedért s enyém vagy, ha szegényebb leszel az 
utszéli koldusnál.

De visszatérj, mert te nekem kincsein, 
gazdagságom, bitem, reményem, boldogságom, 
miudeuem vagy s én fukar vagyok, oly fukar, 
hogy kincsemet kerek e világon senkinek sem 
adom, hát visszatérj '

Meg egy csók, még egy bosszú, forró 
ölelés — s az ifjú eltűnt a végtelen éjszakában.

— Vájjon látom-e még valaha, sóhajtá a
leáuy.

Vájjon hű marad-e? — sóhajtá az ifjú.
Es ment mind a kettő, a nélkül, hogy 

visszanézett volna.
Az ilju képe előtt ott lebegett egy boldo­

gabb jövendő képe. Csöndes kis otthon, szép 
feleség, játszó gyerekek, jó barátok, kik össze­
jönnek nala, botorságát vele megosztani.

A leány is megfordult. Hosszan, mereven, 
kerekre nyitott szemekkel nézett a távozó után 
a komor, sötét éjszakába, aztán lakására tért 
forró köuyekkel öntözni vánkosát és sóhajtozni 
egész éjen át.

Eh két év múlva az ilju visszatért.
Olyan volt a mestersége, mely mellett 

egy-két év alatt nagyra nő, ki arra vau te­
remtve s elvész, a ki nem arra született.

Festő volt. A merre csak járt, a világ­
városukban, dics-hymnuszokban zengtek müvei­
ről, hódolattal emliték nevét, szóval övé volt a 
legragyogóbb jövő.

A leányka pedig — férjhez ment ezalatt.
Az öreg liárs alatt találkoztak újra, de 

nem voltak már magukban, a nő karjáu szundi­
kált egy kedves kis baba.

— Holnap kereszteljük a kicsikét, szeret­
ném, ha eljönnél te is . . .

Az ifjú hidegen, nyugodtan göngyölíti 
czigarettejét és mondá :

— Ott leszek ! s - J-
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ágya fűzűvel a balkéz-fogásnál átköthető,_ igy
kézzel a katona nem kényteleu se a meztelen 
csövet, se az átmelegedett fát érinteni, a szö­
vet pedig a legrosszabb hővezetőből készült.

A mutatványokat a Manulicber-töltények 
erejének próbái fejezték be. Egy szál 64 eztni 
vastag gerendát állítottak töl, nem messze ettől 
hét szál tölgyfa-deszkát egymás begyébe s 30 
lépésről rátlieeltek. Az eredmény igazán megdöb­
bentő. A töltény a gerendát keresztül hasította 
s szilánkokra szakadt benne; a deszkalemezc- 
keu pedig, melyek mindegyike 1 0  eztm. vastag 
volt, az óloanbenger 54 cztiu-re hatolt be, öt szá­
lon át lyukat vágott, a hatodikat is áttörte, a 
hetediket pedig behorpasztá. Ilyen pusztító gya­
logsági fegyverrel szemközt a sáncvéd s a pal- 
lisád többé nem nyújt födözetet, s elképzelhető 
egy tömeges lovassági roham sorsa, mely Maun- 
Héberrel fegyverzett gyalogsági négyszög tűzvo­
nalába jut.

És &z osztrák sógor mondását mi is ma­
gunkévá tesszük, de minden derültség nélkül.

1890. junius 23-én.

Előfizetési fölhívás.
A „Pécsi Hírlap" és a „Pécsi FigyelŐw 

egyesülése <')ta körülbelül egy negyed év telt 
el, mely idd alatt meggyőződhettek t. előfizetőink, 
hogy ezeu egyesülés által oly lapot kapnak, 
melylyel t a r t a l o mr a ,  j ól  értesl i l ségre,  
m e g b í z h a t ó s á g  rá és o l c s ó s á g r a  egy 
vidéki lap sem állja ki a versenyt.

Kérjük tehát az eddigi t. előfizetőinket, 
hogy lapunkat előfizetéseikkel t o v á b b r a  is 
p á r t o l n i  szíveskedjenek s a mennyire lehet, 
azt körükbeu ajálják és t< rjeszszék.

L a p u n k e lő f iz e t é s i  d i j a :
fé l  é v re  . . .  3 f r t  —
n eg yed  é v re  . 1 „ 50  k r.  
egy h ó ra  . . . — 50  k r.
Tisztelettel

a ,.P é c 8 i F • g y e 16“ 
„Pécsi  Hírlap*1

kiadóhivatala.

H Í R E K .
— M á ria  V a lé r ia  lem on d ása  a  

t ró n ró l.)  A bécsi boíburg titkos tanácstermé­
ben junius 16-án délbeu történt meg M á r i a  
V a l é r i a  királykisasszony üunepélyes renun- 
cziáeziója. A király beszéde utáu, a melyben 
a jelenvoltakat az aktusra tanukul bivja föl, 
Káluoki gr. a trón lépcsőjére állva, fölolvasta a 
lemondási nyilatkozatot. Ezután Mária Valéria 
királyi kerczeguö a bécsi berczegérsek által 
tartott evangéliumra tette jobb kezének két 
ujját s bal kezébe véve az eskü szövegét, azt 
szóról-szóra elolvasta s ezzel a szöveget bezáró 
formális esküt letette. Mária Valéria királykis- 
asszony és Ferencz Szalvátor királyi herczeg 
ezután aláírta a lemoudási okiratot, melyet az 
államjegyző a jegyesek pecsétjével erősített 
meg. Ez alkalommal jelen voltak : a főhercze- 
gek, a legfőbb udvari méltóságok, a miniszte­
rek, a titkos tanácsosok. Majd a gobelin terem 
ben a jegyesek — a király, Ferdinánd toszkáni 
nagykerczeg, Károly Szalvátor királyi herczeg, 
Hoheulohe herczeg első főudvarmester és Kál- 
uoky gróf külügymiuiszter jelenlétében — a 
házassági szerződést írták alá. Itt megemlítjük, 
hogy az utolsó királyleáuy, ki linuepélyesen 
reuuucziált, Mária Valéria berezeguönek idősebb 
nővére Gizella lierczegnő volt, ki 1873. április 
28-án, Lipót bajor herczeggel való esküvője 
előtt két uappal vetette alá magát c szertartás­
nak. A r e u u n c z i á c z i ó  m a g v a r á  z a t a 
uem más, mint hogy a férjhez uieut főlierczeg- 
nők térjei é« ezek utódai nyíltan és világosan 
elutasitt; ssauak minden hamis tróuutódlasi kö­
veteléstől. A főherczegnőknek utódaik nevében 
is meg kell esküdniük, hogy respektálni fogjak 
a ház trónutódlási rendjét és uem fognak raz 
őket nemre, ágra és korra uézve megelőző 
családtagok" jogai előtt utódlási jogokat íor- 
niálui. Mária Valéria fökerczcgoő férjhezmenete- 
lének jelen esetében a reuuncziáczió pl. egy olyan 
hamis követelés lehetőségének veszi eleje*, hogy 
az öröklés öt vagy utódait illetné, mint a kik 
a jelculegi uralkodóhoz közelebb állanak, miut 
valamelyik oldalrokon.— Ma r g i t  Kl e me n

ti na íöherczegoö, József főherczeg leáuya, 
Tburu Taxis Albert herczeg menyasszonya a 
Mária Valéria hguö -enuncziáczióját követő na­
pon, vagyis 37 én inoidott le hasonló szertartások 
között trónutódlási jójáról.

(E lőkészü letek  a n ép szám lá­
lásra*) Országos nejszámlálas lesz tudvalevő­
leg az 1890 évi IX. törvéuyczikk értelmében 
a jövő év elején Magyarországban. Ennek elő­
készítése végett a belügyminiszter most elren­
delte, hogy a házak izámozását az ország ösz- 
szes városaiban és községeiben egészítsék ki, 
vagy a hol még eddig a házak általában ueui 
voltak számozva, ott a számozást pontosan hajt­
sák végre. A népszámlálás alapja ugyanis a há­
zak számozása lesz, a mennyiben a házszám fog 
ellenőrzésül szolgálni sora, hogy a uépszáuilá 
lásból semmiféle épület és lakója ki uem ha 
gyatott. A számozás kiterjesztendő minden olyan 
épületre, melyben laknak A hazak számozásá­
nak legkésőbb ez évi október végéig az ors/.ág 
valamennyi községében meg kell történi. A szá 
mozásról készített kimutatásokat a türvényha- 
tóságokuak közvetlenül az országos statisztikai 
hivatalhoz kell küldoniök

(A  pécsi püspöki jo g ly cellux­
ban e hó 18-án fejezték be a vizsgálatokat. 
A következő napon S z e r e d y József dr. 
prodirektor Unuepélyes Te Deum-ot tartott a 
lyceumi templomban a tanév befejezésének 
ünneplésére. A vizsgálatokon elért eredmények 
a következők : Az I. alapvizsgálatra jelentkezett 
14 joghallgató közöl 2 kitüntetéssel, 4 egyhan­
gúlag, 6  szótöbbséggel képesittetett, 2  pedig 
e?y*egy tantárgyból fölfüggesztetett. A II. alap- 
vizsgálatban 14 joghallgató vett részt ; közülük 
1 kitüntetéssel, 6  egyhangúlag, 3 szótöbbséggel 
képesittetett, 1 fölfüggesztetett, 3 pedig nem 
képesítettnek uyilvánittatott. A jogtudományi 
államvizsgálatot 6  végzett jogász tette le, név 
szerint Neudtvich Andor, Kelemcu József, Klie 
Lajos, Benkó Karoly, Stankovits Gyula és 
Ubetkó Dezső, valamennyien egyhangúlag ké
p o flitv c .

(A  F e re iicz -ren d iek  uj t a r t o ­
m á n y i főnöke.) A Fereucz rendiek uj ta rtó - 
m á u y i főnöke újabb 3 esztendőre Hor v á t h  
Lajos, C s á k to rn y á i bázföuük lett. — A nagy 
kanizsai rendbáz főnökének Ni t h Róbeit. ed­
dig siklósi házfünük tétetett á t .

(A  fogház h a lo tt ja ,)  A hét dere­
kán, csütörtökön virradóra a pécsi fogbázuak 
egyik érdekes alakja, a 73 éves Bi r kovi cs  
György, a mohácsi illetőségű „paraszt dón Juan" 
hunyta le szemeit örök álomra. A 73 éves öreg j 
ezelőtt egy évvel került a pécsi fogházba, mint 
maga mondani szokta „egy kis bolondság miatt," 
a melyre a „nagy szerelem** vitte. Birkovics 
György, mint a mohácsiak mondják, fiatal legény­
ségétől fogva teljes életében mindig nagy von­
zalommal viseltetett a „fehér nép" iránt. Ez volt 
a fő hibája, ez is vitte a bűn útjára. Hja! a 
szerelem sötét verem. Persze inig az ember csi­
nos, ifjú külsővel bir, szívesen meghallgatják a 
lányok; de bezzeg az öreg porhüvelyben topor- 
zékoló szív dobogását nem igen akarják észre­
venni és meghallgatni. így történt, hogy a már 
72 éves öreg egy széna-pajtában a szép szavak 
eredménytelen czikoruyái után halálos tenyege- 
tcssel kényszeritette szerelemre szive választott­
ját. A drámai szerelmi duettnek elrejtőzve szem 
és fültanui is voltak s az erőszakos meréuylőt 
két kézre fogták, lekapták a tiz kőiméről s jól 
eltángálták s a rövid úton végzett előlegen igaz 
ságszolgáltatas után följelentettek a hatóságnál.
A leányzó szemlesütve, a tanuk pedig vérben 
torgo s/Aüiekkel vallottak a 72 éves öregre, a 
ki mentségéle csak annyit tudott fölhozni, hogy 
kissé „pityókos" volt, no meg hogy tekintsék — 
„tisztes" korát, melyben már a szerelem nem 
igeu veszedelmes. A törvényszék figyelembe véve 
az enyhítő körülményeket 2  esztendőre ítélte a 
tüzes szivll öreget, ki csak 1 évet állott ki a 
kiszabott büntetésből itt a földöu ; a hátralévőt 
mar majd csak a föld alatt tölti ki a vén bűnös.

A  leghosszabb n a p p a l és n y á r  
kezdete.) Ma van az a nap, ma junius 21-én, 
a mikor is délután 1 óra és tiz pcrczknr a 
Nap a ,,rák“  jegyébe lep Ezzel a lépéssel ve­
szi kezdetét hivatalosan a nyár. Hivatalosai),

________  r  . • S| F 1 G V E I. ö

mert a hivatalon kívüli nyár mar régen meg" 
kezdődött s néhány nem hivatalos felböszakadas- 
sal és jégveréssel felavatta a tavasz utót nyárrá. 
De hat ez is csak azt igazolja, hogy a hivatal 
mindig lassan jár s mindenhova később érke­
zik, miut kellene. Ez a nap egyébként nemcsak 
arról uevezetes, hogy a nyár hivatalos föllépé­
sét jelzi, hanem csakugyan na g y  uap is, mert 
ez a l e g h o s s z a b b  nap, értve itt t. i. a  

nappalt ; az éjszaka uem számit, az csak va^y 
elaludni, vagy ellumpolui jó. Eddig a napig a 
nappalok folyton nőnek s ezen a napon éri el 
a nappal a legnagyobb fokot, tartván ez 15 
óra és 39 perczig, mely summából a következő 
napon 4 perczet vészit s aztán mindeu uap 
vészit 4 perczet s igy uem mondhatja senki 
Báuk báunal, hogy : „A teremtésbe!) nincs vesz­
tes, csak éu Mert a nap is vesztes.

— (A  ré g i eg y fo rin to so k .)  va­
gyis az 1882. évi jauuar hó 1 -ről keltezett egy 
forintos allamjegyek csaa e hó 30 ig fogad­
tatnak el fizetésképp valamennyi állampénz­
tárnál és hivataluál. Julius 1-től 1892. évi 
juuius hó 30-ig a magyar korona orszagaibau 
fizetésképp már csakis a központi állampénztár­
nál Budapesten fogadtatnak el. 1892- jul. 1-től 
1893. deczeuiber hó 31-ig a bevonandó egy io- 
riutosok kicserélése már csak a közös pénz­
ügyminiszterhez intézendő bélyeges kéi véuy alap- 
jáu történhetik.

(A  „P écsi Dalárda** n y á r i  k ö r ­
ú to n .) Az „Egri dalarda” szives meghívása 
folytán a „Pécsi dalarda" elhatározta, hogy a 
nyár folyamán — valószínűleg augusztus hó első 
felében — fölrándul Egerbe, a hol a mi dalár­
dánkat még uem hallották s azt mar nagy lel­
kesedéssel várják. Ez útjában a dalárda több 
várost is meglátogat, a hol már szintén régi 
Ígéretek kötik egy-egy hangverseny megtartására, 
így a legelső állomás valósziuüleg Mohács le- 
szeu, a hol egy dalestély után reggel tovább 
megy a társaság Bajára, a bol mar erősen 
készüluek a dalárda fogadtatására. Inueu az 
utazás Budapestre Icszeu, a bol szintén tart a 
dalarda egy vagy két hangversenyt. Budapest­
ről aztáu egyenesen Egerbe randid a társaság, 
a hol nagy ünnepélyességek várjak a pécsi 
dalárdát, mely két-bárom napig tartózkodik a 
híres egri-vörös forrásánál, aztan tovább utazik 
Kassára, mely zintéu rokonszenveseit készül 
fogadni a pécsieket. A hosszú ut legutolsó állo­
másául Tátra-Füred fürdőhely vau kiszemelve, a 
hova azonban nem baugversenyzés czéljáhól 
megy a dalárda, hauem a vidék megtekintéséért 
s onnét a társaság tagjai tetszés szerint szét­
oszolhatnak, kinek merre tartja kedve vagy 
hivatása. A dalárda e kőrútjára most már foly- 
tou tartja próbáit — betenkint kétszer — s 
nagyon jól összeválogatott programmal fog föl­
lépni az egyes városokban.

— (Ó vás az e lő fo g a t-sz a b á ly re n -
d e le t te rv e z e te  e l le n .) A megye áltál 
tervezett szabályrendeletet a közigazgatas ré­
szére szükséges elöfogatokról — nem valami 
nagy lelkesedéssel fogadják a megyei polgár­
ság körében. Mint illetékes helyről értesülünk, 
a hegyháti járásból óvás féle kérvényt nyújtot­
tak be az illető járás füszolgabiróságához, a 
mely kérvénybeu a szabályrendelet tervezettről 
a községek kijelentik, hogy az reájuk nézve 
sérelmes. Ez elöfogatokuak a természetben való 
előállítása — úgy mond megoldásábau a kér­
vény — nem segíti elő a közigazgatas Ügy­
menetének gyorsasát.'át, mert a tisztviselő a 
saját székhelyétől az utazása végső pontjáig 
fogadott lovakkal gyorsabbal) utazik, miut állo­
mástól állomásig váltott különféle hitvány elő- 
fogatokkal. De ettől eltekintve azért sérelmes a 
szabályrendelet, mert napouta elviselhetetlen 
zaklatásoknak tesz ki tekintélyes számú ember­
es állaterőt, melyet a sürgős munkától von el 
s melynek egy napon át uincs más dolga, mint- 
hogy a falu egyik zugában heverve, utazó tiszt­
viselőt lessen. A hivatalos utazásokra a tiszt­
viselőknek bő évi átalány áll rendelkezésükre,



egyeb tárgyalásoknál szükséges utazásokia j»e * 
di;: a felek sziutén bőven fizetnek napi és 
kilométer dijakat, ennélfogva a/, elöfogatozás 
szükségessége nem all fönn. Úgy halljuk, hogy 
a megye több járásában is hasonló elégedetlen* 
seggel fogadlak a szabályrendelet-tervezetet s 
ez eí en szintéu emelni készülnek.

— (Az idei őszi k a to n a i g y a k o r ­
la to k ) első része itt Pécsett fog megtartatni. 
E c/.élból a Kaposvárott állomásozó 44-ik és 
52-ik ezred egy egy zászlóalja, az utat megtéve, 
gyalog augusztus 10-én Pécsre érkezik és itt 
marad szeptember 1 -ig, mely idő alatt kisebb, 
nagyobb gyakorlatok foguak tartatni. Szeptem­
ber 2 -án az összes itt összpontosított katonaság 
a zenekarral együtt külön vonatokkal a nagy 
hadgyakorlatokra Budapestre fog utazni, hon­
nan szeptember 1 0  én fognak katonáink ismét 
visszaérkezni.

— (A  p o sta ig azgató ság i k e rü le t  
p én zforg alm a.) \ pécsi posta- és távírda* 
kerület hivatalainak f. é. május havi összes 
péuzforgaima 8  513,5422 íoriut 21 kr. volt.

— (H alálozás.) Waldbachi Watzesch 
F r a u c z i s k a G i z e l i a  —valdbachi Watzesch 
Miklós cs. és kir. nyug. ezredes leánya — 
jtflnus hó 20-ára virrad*/ éjjel, 30 éves korában 
olbunvt. Temetése ma délután 5 órakor megy 
végbe a Scitoszkv-tér 10. sz. házból.

(£ ngel Jó zse fn é) hliit tetemei fö­
lött a végtisztesseg csütörtökön déletött 1 0  óra­
kor uagy részvét mellett ment végbe. Az ország 
utou levő gyászháznál a nagy számú család­
tagokon és a család barátain kívül a város 
törvényhatóságának bizottsági tagjai közül többen, 
különböző hivatalok küldöttei, az izr. hitközség 
elöljárósága s több száz főié menő közönség 
gyűlt össze P e rl s Annin pécsi főrabbi megható 
magyar gyászbeszedet mondott, melyuek végez­
tével a koszorúkkal elhalmozott koporsót a ha 
lo'tas kocsira tették s nagy közöuség kíséretében 
a/ izr. sirk* nbe vitték.

— I P á lyá z a to k .)  A pécsi posta és
távirdaigazgatóság az üresedésbe jött itteni 
porczellán és fayeucze gyári, továbbá a ka- 
• ‘ - -  r*y>.u.V vi v o im iu gy^  p u H ia iu e s ie n  a u a
sokra pályázatot hirdet. Az előirt módon föl 
szerelt kérvények ezen igazgatósághoz intézeu- 
dók. A kerületben továbbá Üresedésbe jött több 
II. osztályú hivatalnoki állomás, melyekre a 
pályázati kérvények július 3-áig terjeszteudök be.

— (A kelepczébe m en t to lva j.) Még 
a múlt év nyarán valaki egy 70 forint értékű 
aranyórát lopott el Tburn pécsi órás íöilzieté 
b"l. A káros órás egész sereg gyanús egyént 
állíttatott a rendőrség elé, de a tettüst nem 
siket tilt kttudui. Múlt vasárnapon a Tburn fiók­
üzletébe, mely a Lyceum épületben van, állít 
he egy fiatal suhancz, a ki egy aranyóra Üveg­
lapjaitok a keretét hozta be, hogy abba üveget 
tetessen. A fióküzletben nem volt a kerethez 
való üveg s a föllzletbe utasították s mikor
megmagyaráztak neki, hogy az merre van, a 
za! hagyta ott a boltot, hogy ő nem megy od 
A fióküzletben dolgozók ezt a kissé iöltüuő es 
tét elmondták az üzlet főnökének, a ki nyor 
bán arra a gondolatra jött, hátba ez a kérése 
tettes s mivel a vasárnapi vevő a megrend 
lesuel a nevét is megmondta, rendőrség ált 
beidéztette az illetőt, a ki magát Mitrovii 
Jauosuak inoutlja. Mitrovics azt ni ndta, kos 
ö találta azt az órakeretet, de azóta cl 
vesztette; ezt azonban a rendőrség nem bit 
el neki s letartóztatta. Később aztán bevallót! 
a legény, hogy az óra a maga teljességébe 
otthon van a szekrényben. Egy kiküldött rendű 
biztos meg is hozta «z órát, melynek számár 
lituru ra is ismert a tulajdonára. Akis.se sülé 
leiüiiek látszó tolvaj, a ki még hozzá olvas, 
seui tud úgy inéul a kelepczébe, hogy a Tbui 
Ibüzletébeu lopott órát elvitte aiiuuk fióktlzh 
tcbe azt hívén, hogy ez más órás, miután 
ez égtől írást nem tudta elolvasni. A rendőrségi 
ügyet átallta a kir. ügyészséghez.

— t M űkedvelő  e lő ad ás a  vid i 
ken.) Binanya-Sellyo ifjúsága e hó 22-én
p é c s i  ti j s z í  n b á z. alapja javára műkedvelő 
előadást rendez, mely alkalommal „A czigány" 
Szigligeti uépies szinmUvo kerül színre. Az elő 
adásban részt vesznek Oherlauder Vilma, Faze­
kas Jolán, Weigl Ilona, Oztdy Gizella, Scbnitz

P E C SÍ F : l. V E I. O. 
ler .Sz.di és Puncsért Etel In kisasszonyok, Lrve- 
ges Dezső, Hodos J.uioi, Szűcsiéi Knliuáu, 
Bodonyi Nándor, More .'•uudor, Vezsenyi Béla 
és Ürögdy József urak. Az előadást, tancz 
követi.

— (Fürdőtudósitás.) A harkányi ké­
nes forrása gyógytürdöt — a fürdő-igazgatóság 
áltál legutóbb kiadott gysgy jegyzék szerint — 
junius 11-ig összesen 483 beteg látogatta, az 
átutazók szama ped g 1250.

— (G azdasági tudósítás a  v id é k ­
rő l.)  N a g y • H a r s á n y ból értesítik lapun­
kat, hogy azon a vidékén a rozsda erősen 
pusztít, a buzafejek majd mind meg vauuak 
támadva. A zab eldőlt s nagyon silány termés 
várható belőle. A szőlőket a peronospora viti- 
cola pusztítja. A község szerzett ugyan be két 
fecskendőt, de kevés eredményűvel használják. 
— Na g y - Vá t y r ól  a következőket Írják ne­
künk: „A búza és rozs szép kilátással kecseg­
tet, első közepes termés varható; az ös/.i árpát 
letakaritottak meglehetős terméssel. A kukoricza- 
töltögetés napi renden van, bár még nem nagyon 
nőtt meg. A széna jól sikerült és sokat takari 
tottak be más esztendőhöz képest. A szőlők 
meglehetősen allanak s a műit évi nagyon i' 
silány termésűéi többet várhatunk, hacsak a már 
többfelé járt jégeső a határunkat is meg nem 
látogatja; biztosítva nagyon kevés vau. Általá­
ban véve jó középteruiésre vau kilátása az itteui 
gazdaközönségnek. A község határa fölött pén-

j teken este — bár sürü villámlással és menydör­
géssel vegyes, de termékenyítő bő eső vonult 
keresztül, azonban a legcsekélyebb kár nélkül, 
a mi helyre pótolni látszik műit két vasárnapon 
támadt nagy szél által tett károkat. 11

— (A  pécsi tö rvé n ysz ék  k ö réb ő l.)  
A pécsi kir. törvényszék elnöke Kelemen Jó­
zsef és Neudtvich Andor végzett joghallgatókat 
a pécsi kir. törvényszékhez dijtalau joggyakor- 
uokokká nevezte ki.

— (A  pécsi n ö eg y le t ju n iá lis á n a k
.jövedelm e.) A pécsi u /egylet által f. hó 15 én 
az egyleti helyiségben rendezett juniális Összes 
bevétele az adomauyokkal együtt 376 fit 31 krt 
és a kiadások 2 0 1  írt 00  ki t tettek k i; ezek 
szerint a_ kedvezőtlen időjárás daczára az egy­
letnek 174 fit 32 kr. tiszta bevétele volt. - z 
ünnepély alkalmából Cseh-Kövér Auua elnök 10 
Irtot, Szauter Gusztáv és neje 10 frtot; br. Máj* 
thényi Amália, Cseh Sauska Mari, Éneik Teréz, 
Erreth Auna, Pintér Matild, Hirschfeld Katalin 
■ ) — 5 frtot; Kacskovics Maii, Sávéi Kalmáuué, 
Szauter Gusztávné, Eizer Jánosné, Hiuka Laszlóné. 
Mendi Matild, Pintér Maliid, Schwarcz Katalin 
2 - 2  frtot; Erőssy Józsefné, llaidecker Anna, 
Hoffmanu Mari, Hoffmanu Marianna, Kiud! Amá­
lia, Kiss Eleonóra, Lammer lióza, Rónakv Te­
réz, Szuly Jauosné, Vécsey Istvánná, Zeis Mari, 
Lauber Rudolfné, ikacsek Gyuiáué, Valentin 
Ottóué, Simontfay Mari. Fereuczy Ilka, Göbl 
Mari, Ráth Mátyásné, Böhin Karoliu, Girardi 
IVié/, Damt/ Műi, Kroncs Mari 1 1 frtot;
U achauer Júlia 50 krt adományoztak, mely 
adományért t i.óegylet köszönetét uyilváuitja.

(H ib aigazítás.) Műit sz nnuuk nyílt- 
torébeu közölt részvét • köszönet -nyilvánításban 
tévedésből özv. II tntosy Antalné neve került 
Ha nt o s  y L a j o s n é szül. Bogovits Mária 
neve helyett, mit ezennel helyreigazítunk !

M Ű VÉ SZET. IRODALOM .
* Szín észet. A hé; vege leié — a teg­

napi napig — ismétlések és egy jutalomjáték 
töltötték be u tepertőire!. Keddeu a „Vadőr-  

ku vonzott szép számit közönséget, mely igen 
jól mulatott a szellemes bécsi terméken és sokat 
tapsolt az. ügyes előadóknak.

Szerdán a „Subaucz"  került szinte _
ez évadban valószínűleg utoljára, mert ez. alka­
lommá! ugyancsak kevés érdeklődés mutatkozott 
az. indulókból, ntazutkukból, koringükből és pol­
kákból össze vegyitelt operette iránt.

'sütőitökön Heves i  Janka jutalomjáté- 
kara A kol dus  di ák"  adatott. A közönség 
szép számmal jölt el a színkörbe biztató tapsai­
val buzdítani a a fiatal színésznőt, a ki -  bar

1* 9 0 . junius 91  - éti.

tisztán csengő s uétni iskolázottsággal biró hang­
ját ügyesen tudja használni — játék tekiutetébeu 
még a kezdők sorába tartozik. Eddigi föllépései 
-  mint azt majd minden egyes alkalommal 
megemlítettük — ének tekintetében kifogástala­
nok s élvezetet nyújtók voltak, a mikért meg­
érdemelte akkor is s most jutalomestéjéu is az 
el,smerő tapsokat; a játékhoz van temperámén- 
túrna s jó rendező keze alatt idővel az is en- 
gedui lóg mostani merevségéből. A jutalmazott 
a kis Broniszlavát játszta, s kilépésekor sürtt 
tapsok között több szép virágcsokrot nyújtottak 
föl neki a zenekarból. -  Az előadásban részt 
vettek: Gergel y,  a ki Simont énekelte, még 
mindig a múltkori indispoziezió kellemetlen utó­
hatása alatt, mely az első fölvonásbatt volt erőseb­
ben észrevehető, ntig a többi énekszámaiban 
elég jól megnyílt a hangja; kevésbé elégített 
ki bennünket ezúttal Pi ntér  (Jauiczky), a ki 
a 2 -ik felvonásbeli szép duetlejét Broniszlavával 
jelentékeny transponálásokkal forgatta ki eredeti 
mivoltából, minek különbeu — elismerjük — az 
volt az oka, hogy a dallam uetn feküdt a hang­
jához; jó volt Pa j or  Emília mint Laura s 
Bodr og by né  mint a grófi mama; Pol g á r  
Oí, tidorfjáuál minden eddigi Ollendorf legalább 
is egy fokkal jobb volt, de azért az övé sem 
marad ki a jók sorából, de az alsóbb fokok 
egyikén. -  Az összelőadást az utóbbi időkben 
elharapózott lazaság jellemezte, melyet segített 
növeld az a szintén szokásos nevetgélés, mely 
már-már nemcsak hogy bosszantó kezd leuui a 
közönségre nézve, hanem egyes előadásoknál oly 
botrányos fokra emelkedik, hogy egész, jelenetek 
szakadnak léibe s másodperezekig tartó szünetek 
allanak be. Az igazgató jól tenné, ha uem fizetné 
tagjainak olyau pontosau a gázsit, mert azokuak 
mód nélkül jókedvük van. S nti örülünk is e 
jelenségnek, hanem ita nem a színpadon öntik 
ni jókedvüket. Az a színész, a ki a színpadon 
nem tud érzéketíeu ienui minden más iránt, a 
mi a darabon s a szerepen kivtil esik, a ki uem 
tudja megőrizni komolyságát, a ki minden eset­
len kaszoutalansúgon mulat, a mikor mulattatnia 
kellette — mert ez és csaki s  ez a kö t e l e s ­
sége — az a színész előttünk nem szi nés z!  
Fsak azt restcljük, hogy ilyesmikre nekünk kell 
figyelmeztetnünk színészeinket, a kiknek pedig 
I üdíti ok kell, mi a kötelességük.

* A Franklin-társulat kiadványai.
A 1 ralik 1 íti társulat ktadasabau egcsz csomó 
könyv jelent meg az irodalom majd minden 
szakából: történeti és ismeretterjesztő munkák, 
olvasmányok, iskolai könyveli, gazdasági taná­
csok. A könyvek következők :

Az O l c s ó k ö n y v t á r  czimü vállalatból
nyolez uiabb tüzet került ki sajtó alól, miudenik- 
bett ónálló dolgozattal. Két tüzeld Kouvi Manó 
vett igénybe. Egyikben közli Deá k  F ereit ez- 
n ok a z 1861-dik é v i o r s z á g g y ű l é s t ő l  
e 11  o g a dot t  ké t  f ö l i r a t á t ,  I/eak erre 
vonatkozó beszédeivel s óvásával, melyet az 
országgyűlés feloszlatása ellen lett. A másik 
cztuie : II c 11 1 1  és A n d r á s sy 1870 71-beu,
mély tökép a franczia-uéniet háború alatti 
diplomásnál eseményekkel es Amlrassy maga- 
tartamival lotrlalkoztk. Mmdeoik kötet ara 30 
kr. - A li ö /. e p k O r i i„ a g y a r  i ro d a I o in 
» t 1 1 J a 1 ó i. Imre Sándor nagyérdek'l irodalom- 
történeti tanulmánya, mely prózairodalmunkat 
veszt tüzetes es alapos viz-galat ala s 103 ol­
dalnyi lüzetet tölt bet ara 20 kr. -  Köveiké- 
zik ezután két jeles sziumlt : Szigligeti C s i- 
k os“ népszínműve, mely 1843. jan. 23-án ke 
.t.l, Sl,"''e először a nemzeti színházban s azóta, 
folytonosan meg is maradt minden színháznál 
Ara 3t) krajezár. A másik, a külföldi dráma- 
Solb-szet egyik tiagybirlt darabja, a spanyol 
Ecltcgaray Józselnek a ueutzeli színházban nem 
regiben adott drámája „A n a g y  G a I e o t t <t“ 
melyet Patiliy Károly fordított spanyolból. Kelte- 
garay dráutaja azok közé való, melyek olvas­
mányul is élvezhetők. Ára 40 kr. — Az örök­
ség,  a trauczia irodalom egyik jeles elbeszélő-



jeliek,Sandeau Gyulának novellája,Gyulai Farkas 
fordításában, ára 40 kr. Egv másik kötet pedig 
Krasevszky jeles lengyel ír» „U 1 á u a“ el­
beszélését közli ; fordította Tunkó Ivari ; ara 30 
kr. — P a s c a l  g o n d o l a t a i  a XVII. s/.á 
zadbeli Iranczia tudós és iró, Blaise Pascal 
elmélkedései, magvas és szép eszméi, fordította 
Héri Gyula ; ára 50 kr.

Megjelentek továbbá : A f r a n c z i a r é in 
m a l i r a  t ör t é ne t e ,  a legújabb források 
fölhasználás val irta Varuay Sándor, ki Guizot 
miivél is gyakran használta. Adja az egész nagy 
forradalom történetét. Számos kép illusztrálja a 
jókora kötetet, melynek ára 1 frt 60 kr. — 
F a l u s i  t ö r t é n e t e k .  Irta Köuyves Tóth 
Kálmán. Ára fűzve 1 frt. Tartalma : Nemzetes 
ur ördöge. Javas asszony keiesztleánya. A ke­
resztlevél. A honvéd özvegye. Hitelné asszony 
sag és kedves terje. Karácsony angyala. A 
pénz árnyéka. Rebeka, a szegény zsidóleáuy. 
Miért is némult el a vörös kakas. Söprüuyél a 
hazassagroutó. Az elillant hónap, vagy hova 
leli a februáris. Csak néhány hajszál. Á vasúti 
őr. A szél hozta, a viz vitte. — M a g y a r  
k ö z mo n d á s o k  g y ű j t e mé n y e ,  különös 
tekiutettel az életböicsességre és nevelésre, rend­
szerbe foglalta Almásy János. A többi mint 
6 o00  közmondás rA kis nemzeti muzeuinu egyik 
kettős kötetét teszi s árai frt. — A c s a l ádi  
b o I d o g s a g, mindennemű asszonyok és leá­
nyok számára, szerkesztette Kalocsa Róza, ki 
a hangzatos czim alatt a háztartás körébe vágó 
tanácsokat ad a lakás díszítéséről, ruházkodás 
ról, gazdaasszonykodásról, betegápolásról stb. 
Ara 80 kr. — A b u r g o n y a  és c z u k o r- 
r é p a t e r me l é s é i *  ö I, irta Réti János. Szá­
mos ábra is magyarázza az előadást, Dr. Borsodi 
Miksa pedig G y ó g y n ö v é n y e k  g a z d á k  
h a s z n á l  a t á r a czim alatt gazdáink (főleg 
a kis gazdák) figyelmét a gyógyszernek való 
növények termesztésére lmja löl, melyekért 
sok pénzt küldünk külföldre. Rajzokban és 
leírásokban is megismerteti a legkönnyebben és 
legtöbb haszonnal termeszthető növényeket. Ára 
e tüzetekuek 50 kr.

T Ö R V É N Y K E Z É S .
A  g y ilk o ssá g g a l v á d o lt  a n y a . A

helybeli kir. törvényszék előtt kettős bűnnel vá­
dolva állott G á r d i  Ter éz ,  térjezett Marosa 
Józsefné bakonyai lakósuő. Az egyik, a jóval 
súlyosabb, abból állott, hogy múlt évi dcczember 
13 áu bajualbau a bakonyai határban levő szőlői­
lakásán 4 éves Lajos nevű kis gyermekét duu- 
uaval letakarva megfojtotta. A vádolt asszony, 
kiről a község a lehető legrosszabb erkölcsi 
bizonyítványt állította ki s általában mint rovott 
eiöéletü nő volt ismeretes, makacsul tagadta a 
tettet, s azt kedvesének. Vi*a Györgynek nya­
kába akarta sózni. Ez általa vádolt ellen azon 
bán a legkisebb gyanuok sem merült föl s igy 
a kir. ügyész csakis a magáról megfeledkezett 
anya ellen tartotta fönn vadját. Vádolva volt 
ezen kivlil 3 rendbeli lopással is, melyet a 
pécsi vásárokon elkövetett. Rendőrségünk már 
régebben ismerte öt lopási hajlamairól s ö maga 
sem tagadta e lopásokat. A törvényszék, bar 
több miut valószínű, hogy a gyilko.-ságot egye 
dúl ö követte el, nagyobb bizonyosság szerzés 
czéljaból pótvizsgálatot rendelt el s majd csak 
az ezt követő folytatólagos végtárgyalás után 
fogja kimondani Ítéletét s evvel kapcsolatban 
fog dönteni a lopás vétségének vádja fölött is.

V E G Y E SE K .
—- .Mit kell tavaszkor térniük? Mind 

azoknak, a kik sürUvérűek s nmek folytán bőr­
kiütésekben. vértollulásban mellre s tőre, szedd- 
lesi rohauiokbau, szívdobogásban, bágyadtság- 
bau stb. szenvednek : nem kellene eliuulaszta- 
niok testöknek friss, jó egészségben (öntartását 
a tavaszi tisztitó kúra által, mely alig kerül 
pár krajezár napi költségbe. Erre nézve hasz 
náljuk fül a legjobb szert, Brandt Ricbard gyógy 
szerész svájezi labdacsait (egy doboz ára 70 kr. 
s a gyógyszertárakban kapható) de bevásárlá­
sakor különösen ügyelni kell Brandt Ricbard 
nt-valáirá-ára s a keresztnév azonosságára.

Lapunk olvasóit különösen figyelmeztetjük 
Sehönwald Imre aranyuiivcs, ékszerész éz órás 
hirdetéséré. Figyelemre méltó a gazdagon tol­
sz. -telt üzlete ékszerek, arany és ezüst tárgyak, 
"iák, nemkülönben távcsövek es miiideiitéle 
vzeuiUvcgekben, melyek nala a legjtráayosabb 
árért kaphatók.

1890 junius 21-én. PL e s i  F  i (i v E I. 0.
C S A R N O K .

K é t  napló.
Hol volt, hol nem volt, — de az operen 

cziáu bizonyosan innen volt egy szép vidék — 
csalódásig, hasonló Pécs  vidékéhez: csinos vá- 
ros a begy lábában, alatta sík, majd hullámzó 
dombok lestöi csoportja. A sikou, dombokon 
Isten áldása, zöld vetés sarjadoz, a hegyek szik 
Iáit pompás őserdők árnyazzák körül.

Mi sem természetesebb, mint hogy a város 
lakőiuak fö öröme, kirándulni a sziklás begyek 
közé, ott tölteni egy-egy uapot a hamisitatlau, 
ős természet kimondhatatlan szépségű csodái 
között.

Nem rég történt, hogy egy kis társaság 
itt a hegyek közt egész nap ázott. Ez magában 
természetesen igeu érdektcieu dolog, de a „mulat* 
ságu bősei emlékezetes napul jegyzik föl ezt a 
uapot életük történetében. Tényleg föl is jegyez­
ték s épen ezt a feljegyzésüket van szerencsém 
most a uyiiváuosság elé bocsátani, részemről c-<ak 
azt jegyezvén meg, hogy a naplók elseje Ász­
tól f űré, a ki pár évet töltvén Parisban, szereti 
a kisvárosiak előtt a világlátott embert játszani; 
a másik a derék Lakat  Jánosé, egy fiatal 
könyvmolyé, a kit még életébeu senki sem la 
tott nevetni. Most átadom a szót nekik.

* *
A s z t o I f naplója.

J uuíur 27.
Tegnap szabad ember, ma már vőlegény ! 

Csudálatos! Eu vagyok ez, vagy álmodom?: .
De csitt minden szónoklattal! . . .  Ez a nap 

olyan érdekes volt, hogy krónikás pontosságba; 
föl kell jegyeznem eseményeit. Boldog völcg- av
— f's mint valami kalmár latolgatom a történ­
teket' Hiszen lángolnom kellene, verset Írnom 
hozzá, vagy legalább is róla álmodoznom, ha 
már vele nem lehetek!

Ab, ab . . . szép Ilma, megbocsásson, de 
a kegyed vőlegénye örogebb mint látszik ; kissé 
nagyon is eszes, mert lám a szive elfáradt mar 
a nagy világ sok szép leányának szerelésében. 
De azért kegyednek soha sem lesz panasza el­
lenem, hiszen oly jó férje akarok lenni, a mint 
csak bírok. Es kegyed olyan kis pajaos tündér, 
hogy lehetetlen tübbé-kevésbbé meg nem szeretni. 
Nos, én is megszerettem a magam módja sze 
riut: okosan, tervszerűen, de igeu mérsékelve é* 
türtőztetve magamat. Ob, hogy e mellett a te 
lekköuyvhen is szépnek talaitam a Balos Ilma 
nevet, az — nos az egy cseppet sem rontotta 
józan illúziómat!

De sokat fecseg* k hiába : Clio mar nyug­
talan és a tegnap történetének meg kell örökítve 
lennie! Kezdem, a hol illik: a kezdetén.

Hajnalban kezdődött. Ásztól!' és bajual! 
Paradoxon, de csuk látszatos. János barátom 
zörgetett az ablakokou ; neki köszönhetem, hogy 
a reggeli négy óra már ébren talált. Mondha­
tom: először életemben; mert átmulatott éjjeim 
röl igy vau helyesen mondva: a bajual meg 
ébren talált.

Tehát János fölzörgetett, a jó fiú — s éu 
mohó vágygyal rohantam élvezni a júniusi haj­
nal sokat magasztalt pompáját. Es bizony sem­
mit sem láttam u hajnal „rózsaujjaibólu ; szürke 
volt a menybolt, mint a fellegek szoktak lenui
— azou egyszerű okból volt ilyen szürke, mert 
épen lelleges volt.

— llát hogy leszüuk János? — kérdém 
tudós barátomat, a kinél — köztünk legveu 
mondva — ügyetlenebb medvét még nem muto­
gattak. Hát hogyan leszünk? Neui ijednek 
meg a hölgyek a borulástól ?

Mar kocsin ülnek'
— Úgy liát siessünk '
Ot perez múlva mi is kocsin ültünk. János 

irigyb ndö szerencsés volt: a bajos Ilelvila ko­
csijára tették, a ki ennél fogva persze kevésbé

volt irigylésre méltó, mert. . .  de mit mondok? 
hiszen ma már ők is vőlegény és menyasszony. ..  
Csudálatosuk a sors útai: hullám valaha prédi­
kálni — és ez egyszer igazat piédikáltak ; mert 
valóban a sors útai csudálatosuk! János és Hel- 
vila ! . . .  Ugyanekkor Asztolf és Ilma ! . .. János 
és Asztolf!... Ilma és Ilelvila! .. Akárhogy 
in éri ege lem a dolgot: Jáuos mélyen alattam áll, 
és mégis... Helvila epeu nem all alatta lima- 
nak. De a telekk >uyv! . . .  Ma birorn Ilmát, s 
igy szivein nem tartja szükségesnek nevére föl- 
dobogui (gyermekség!), inig tegnap kocsijába 
ülvén, bizonyos érdekkel töltött el a tudat, hogy 
az ostrom napja elérkezett. Eszembe jutottak 
legszebb hadjárataim. Győzhetetlennek éreztem 
magamat!

Az út a hegységig meglehetős uualmas lett 
volna, hiszen a kocsiban ülő mama előtt az 
ostromnak igeu-igcu dinerét körben kelic mo­
zognia. Szerencsére a hegyoldal bőven kiualla 
virágait, meg itt ott piruló zamatos eprét. Leszáll­
tunk a kocsikról virágot szedui, epret szedni. A 
jó mamák azt mondtak, hogy nekik több eszük 
vau s előre kocsikáztuk.

A következés azt mutatta, hogy igazuk 
volt; mert alig hogy kocsijaikat az első kauya 
ruminál elnyelte az erdő, sürü cscppekbcu hul- 
mm kezdett az eső. A virágos, epres tisztáson 
térdig érő nedves fűben jártunk. Sikoltás sikol­
tást ért, — de a kocsik eltűntek, visszajöbetet- 
leuül. Belenyugodtunk sorsunkba; hanem mond­
hatom: ha éu nem lettem volna ott, minden jó 
kedvet elmos az cső. János nem tudott mást, 
csak Helvilara nézni, Helvila rósz kedvű volt. 
én sziporkáztam az éleztöl, Urna gyönyörködött 
bennem, csak úgy baugzott a táj csengő kacza- 
jatól.

Eszembe jutott Pária . .. Fauchette .. . Ilma 
szebb, de Fauchette pajkosabb volt. S engem 
csak ez tud elbűvölni, az a daeiuoni, az a játszi 
keveréke a rosznak és szépuck. Rabszolgája 
voltam, s hogy kijátszott!... Ez volt legfájóbb 
bukásom... De fölösleges ma, a győzelmi estén 
ilyenekről emlékeznem. . .

Ostromom esernyő alatt is haladt. Ilma 
mar bizaiuiasau karomra kapaszkodva uevette 
miiniig többet mondó szavaimat.

Csak azt sajnálom, hogy magammal lévéu 
elioglalvn. nem hallottam, hogy mivel inulattatá 
János barátom H Ivilát, mert tudós feje mosta­
nában a viperákkal vau tele, azokat tanulmá­
nyozza nyakra főre.

Negyedórái ázás, ostromlás és gyaloglás 
utáu elértük az ormi kunyhót, a hol a marnak 
kárürveudö uevetéssel fogadtak. Kóuuyü nekik 
a tödéi alatt.

De mi lesz most, ha az eső el nem áll ? 
A kunyhóijai! töltsük a napot? „Szép kirándu­
lás !w — hangzott jobbról balról. A hölgyek át­
ázott ruháikat emlegették.

— Tüzet rakunk ! — kiáltám.
— De hol? A kuuyhóbau tűzhelynek nyoma 

aiucseu !
— Kint a tak alatt, miutha nem is esnék 

az eső! Föl, erősebb inni, mutassuk meg mit 
tuduuk' — szóltam cs esernyőt ragadva hely­
színi szemlére indultam.

Találtam is nemsokára hatalmas nyerskö- 
vekböl összehordott tűzhelyet, olyan volt, mint 
valami druida oltár.

— Szalmát ide és aprófát! — kiaiték,
mert a többiek gondolat nélkül lógtak utáuain, 
s én akarva, nem akarva a főrendező szerepé­
ben találtam magamat.

Fölvout esernyő aiatt végre sikerült tüzet 
élesztenünk. Embereimet szétküldtem száraz galy- 
jat szedni. János is elment, vissza is jött egy 
óra múlva, galy nélkül, alázva. Mit csinált? ö 
tudja. Éu siettem a kunyhóba, jelenteni, hogy a 
tűz lobog, a ki sütni, fözui, meleg' dm akar, 
siessen. . . Hanem az ajtót félig sem engedték 
benyitnom, oda benn a kis kunyhó öltöző szó-
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bává lett átalakítva. Mamák, leányaik egyforma 
buzgósággal iparkodtak szárazba bújni, — én 
kivül rekedtem. Mit teheték? A tűz mellé álltam 
s gyönyörködtem a nedvesen égő fa izzadásá- 
bán, meg a földön szétterülő fojtó tűst hullám­
zásában.

Egyszer csak megnyílik a kunyhó ajtaja, 
szép Ilma lép ki rajta s egyenest ide szalad a 
tűzhöz. Csak mikor itt volt, vette észre, hogy 
én is itt állok s pirulva iparkodott dugdosni va­
lami fehéret.

— Ezt magának nem szabad meglátnia!
— És ha kitalálom, hogy mi az?. . .  Egy 

pár átnedvesitett harisnya *gy-e bár? Megengedi, 
hogy segítsek ? hiszen látom, ide jött megszá­
ntam.

— Ah, menjen, micsoda gondolatai vannak 
önnek! Ha valaki meglátná' Ugyan — adja 
vissza mindjárt ?

— Nem én ! „Hony sóit, qui mai y pense!“ 
Hiszen nincs is a dologban semmi rósz! És kié 
ez a parányi kis jószág? — Kérdém a tűz fölé 
tartva a corpus delictit.

— Helviláé ! — Felelt ő és nagyot pirult 
és uagyot nevetett utána.

En is nevettem.
— Kétszer akkora, mint a kegyed czipői!

— bókoltam; és nem is hazudtam nagyot, mert 
Ilma parányi lábaihoz képest valóságos zsák 
volt, a mit kezemben tartottam. Magam is cso­
dálom, hogy eddig Ilelvila lábairól oly jó véle* 
méuynyel valék.

— Megálljon gonosz! ezt elmondom Hel- 
viláuak. — Kaczugta Ilma, és kaczagott oly 
sziiajon, hogy nem értettem, mi lelhette.

— Mondja el kérem! — feleltem neki;
— nem törődöm a világon senkinek a vélemé­
nyével, csak a kegyedével!

— Igazán ! ?
Ereztem, hogy itt a döutö pillanat.
— Ilma! itt az Isten szabad ege alatt. . .
— Es esernyő alatt — javitá ki szavaimat 

a javíthatatlan.
— Hallgasson meg kérem, nem tréfa be­

szedet akarok szólani.
— Meghallgatom, de azért vigyázzon ám 

kérem arra, a mit a mit a kezében tart: nagyon 
gyanúsan füstölög !

— Mit nekem most egy harisnya' — ki­
élték lelkesedve — akár a tiizbe dobnám . . . 
csak hallgassou meg. — Feléje fordultam és 
zsebre dugtam azt az izét. ..

— így nem alkuszuuk' Engem várnak 
odabenn. Veszi mindjárt elő! így, most beszél­
het, de azért vigyázzon ám!

Láttam a szeméből, hogy tudja, mit aka­
rok mondani. Menuyi kaczér pajkosság ebben a 
két fekete szemben! Elhatároztam, hogy nem 
sokat beszélek.

— Tudja meg kisasszony, hogy szeretem,
— hogy nőmül óhajtom, s keze nélkül boldog 
sohasem leszek !

— Szivéből mondja? — kérdé hirtelen el- 
komolyodva.

— Oly igazán, mint a hogy . . .
És itt majduem megakadtam, mert a hulló 

eső, a pislogó tűz, a kezemben tartott fehérség 
nem kínálkoztak a hasonlat kiegészítésére.

— Oly igazán, mint a hogy — ön is sze­
ret engem! — vágtam ki magamat a válasz 
merész mellőzésével. — Mondjon igeut, — ese­
dezem' — engedjen remélnem legalább! Igen 
vagy nem?

— Kérdezze meg anyámtól! — mondá 
lángvörösen és sajátszerű szűzies bájjal az ar­
cain, a milyennek öt még sohasem láttam.

— Ez annyit jelent, hogy igen! — kiélték 
boldogan; és nem nézve esőt, sarat — eléje 
térdeltem és kezét megragadva, tiszteletteljesen

megcsókolám. Válaszul a már száraz harisnya 
legyintését érzéui arezomon, s Ilma kiragadva 
kezét kezemből, szökellve sietett be a kunyhóba.

Ott hagyott engem győzelmi mámoromban. 
Hajdan az ilyen pillanat eszemtől fosztott meg. 
Hanem ez régeu volt. Azóta győzelmesen tábo­
roztam végig Paris negyedeit s hozzászoktam 
érzelmeimet is hidegen tekiutcui; s mondhatom, 
a tegnapihoz, groteszk környezetét tekintve, egy 
diadalom sem fogható. Festeni való jelenet le 
hetett az: két szerelmes, ajkukon édes szavak­
kal, kezükbeu nedves harisnyával!

Hogyan telt a nap tovább? — Az eső ke­
vés megszakadással folyton esett, — de tüzün 
két nem engedtem elaladui. A kocsisok győzték 
hordani a száraznak épeu nem nevezhető gaiya- 

| kát. Az asszonyok sütöttek, főztek — esernyő 
alatt. Bámultam, hogy milyen keveset jajgattak. 
Ilma anyjával sikerült egy pillanatot megragad 
nőm, mikor egyedül szólhattam vele. Kellemesen 
lepte meg a dolog, s biztosított, hogy az ő bele­
egyezése egyértelmű a férjéével. Szegény öreg 
úr papucs alatt van. . . Vájjon Ilma ebben a 
tekintetben is anyja leánya lesz-e? Abba éu is 
beleszólok !

Ebédre a kunyhó szűk asztala volt fölte- 
ritve, ott aztáu avval a hírrel leptek meg, hogy 
Jáuos és Helvila boldog jegyesek. .. Alig tudom 
elképzelni, hogyan történt a dolog? De nem is 
törődöm vele! -- — Ez a János tegnap igen 
görbe szemmel nézegetett reám. Persze én csip­
kedtem, a hol lehetett, — de hogyis ne? vele 
és felőle nem lehet komolyan beszélni. Egyszer 
már eszembe jutott, hátha tréfából párbajra hi- 
uám; micsoda kétségbeesés leune az! De teg­
nap, mikor pillanatra szünetelt az eső s kimentünk 
revolverrel czélba lőni izmos tölgyfák derekába, 
meglepett, hogy mily remekül tud lőni ez a fiú. 
Ez desperát ember, nem jó vele tréfálni! Jó, 
hogy idejekorán észrevettem; megszűntem öt 
tovább boszantani.

Azt hiszem tartoztam evvel Ilmának is. Mit 
szólna ö, ha egy szép reggeleu golyóval a fe­
jemben viunének haza !

Csak mindent okosan! Ez az éu elvem: 
okosan szeretni, okosan házasodni, sőt még heu- 
czegui is okosan kell !

Azt hiszem sokan elfogadják egy tapasz­
talt embernek e jó tauácsát.

(Folyt, köv.)

SZ E R K E SZ T Ő I ÜZEN ETEK.
„T c.w Beválik, idővel sorra kerül.
E. P. Azt mondja ön, hogy tárgya van egy 

drámához, de nem tudja, mikép kell azt kidol­
gozni. — Uram, nekem van egy darab arany­
éi czkövem ; és nem tudok belőle aranyóralánezot 
csinálni. Mit szól ön ehez? Nos hát a mit ön 
erre válaszol, azt válaszoljuk mi is önnek.

H. Soha se keseredjék el és ne ejtse két­
ségbe az, hogy talán az udvariasság ellen vétett. 
Mert ön nem kért  föl bennünket, hogy fest 
ményéről Írjunk, hanem mi magunk mentünk föl 
az ön műtermébe, mert érdeklődtünk a munka 
iránt. Ou igenis eleget tett az udvariasságnak, 
mert ön annak a másik újságnak a szerkesztő­
jét föl kérte,  tehát a fölkéréssel ezt az érzé­
kenykedő újságírót m ég e l őbb tüntette ki, 
mint bennünket, kiket egyáltalában föl sem kért! 
De mivel ö azt hiszi, hogy ön először bennün­
ket kért föl és nem öt, s igy ön öt rettenetesen 
megbántotta (minket az ilyen gyerekes gondo­
latok nem bántanak), világosítsa föl a kollégát, 
hogy ön bennünket nem kért meg, hogy írjunk 
a festményéről, s hogy ön egyáltalában tudomás­
sal sem birt arról, hogy mi Írni fogunk arról a 
képről. A mi aztán azt illeti, hogy az a kedves

PÉCSI FI G V E LQ.
újság azt veti oda nagy fitymáikodva, hogy; 
„ilynemű közleménye!'et uem szoktuuk más lapok 
után közölni," legyeu ön nyugodt, hogy ezt ö 
igeun helyesen irta. I l ynemű közleményeket 
soha, de más ne müeket  már aztan annál szí­
vesebben szokott más lapok utáu közölni.

1 HÍM). június 2 1 éri

L hp tu  I a j  d o u o t :
NAGY FERENCZ

Felelős Hzerk<H£tő: 
HAKSCH LAJOS.

H i r d e t  é $ e  k :
K e re s te t ik  azonnali fdvételro vas- és 
fűszer - kereskedésbe k é t , jó  Házból 

v a ló  flu

t a n o n c z ti I.
Hol: megmondja a kiadó- 

hivatal.

Minden dobánytözsdében és diszáru-tizletben.

Főraktár: KANITZ OTTÓ e* táraknál BECSBEN.

Bérbe adandó pincze.
A kálvária-utczában levő sorház-kaszárnya

PST pinezéje " W
melyben 2 0 0 0  h e c to li te r re  való hordó 
elfér, t évi november I-töl bérbe adandó. 

Bővebb értesítést Pacxolay és Szeibert
üzletében (Széchenyi tér 9 . sz. nyerhető.

Teke-, bútor- és épület-asztalos

Dómján Othmár
készít és raktáron tart

uj tekeasztalokat.
elvállalja ezeknek megújítása! ; ajánlja magát 
é p ü le t  m u n k ák  elkészítésére, úgyszintén

ebédlő és hálószoba
ber endezés ek kés zen kaphat  ó k. 

a szolid és korszerű ízlésnek meg 
(elelöleg.

M eqrcndelések gyorsan eszközöltetnek.

Az kétségtelen, hogy gyakran egeszen egyszerű, 
könynyen beszerezhető háziszer meglepően gv< 1 
gyógyulást szerzett. „A B e t e g b a r á t u czín kis 
iratban még bizonyítékokat is találunk arra  nézve, 
hogy még hosszas, reménytelennek nevezett esetek­
ben is, gyógyulás állott be. Minden betegnek • 
kellene olva ni azon könyvet Riohter kiadó- 

intezete Lipcsében ngyei
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Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvénvnzéU mint telekkönyvi 

hatóság közbi: -é teszi, hogy Pap János vasasi 
lakos végrebajtatónak Kcszier György és in je 
Tita Terézia végrehajtást szenvedők elleni ól 
Irt 94 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végre- 
bajtasi ügyében a pécsi kir. járásbíróság térti 
letett levő a va-asi 458. sz. tjkvben felvett 
1717 hszsz. I'ekvö8égre és azon épült de telek- 
künyvileg még ki nem tüntetett házra 400 fit 
kikiáltási árban úgy a 187. sz. tjkvben felvett 
1987. hazsz. szöllőre 132 fit kikiáltási atban 
és pedig az 1881. évi 60 t. ez. 156. §. a. 
pontja értelmében vagyis Gaál Jánosné szül. 
Sebein Évát illető részére is az árverést elren­
delte, és bogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 
Í890. é v i ju l iu s  hó 29 -ik  n a p já n  d. e. 
9 ó ra k o r  V a sa s  község: h ázáb an  meg­
tartandó nyilvános árverésén a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatui fognak

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsárának 1 0  százalékát vagyis 40 
forintot és 13 forint 20 krajezárt készpénz­
ben, avagy a/. 1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számított es az 1881. évi november 
hó 1-én 3333. sz. a keit igazságügymiuiszteri ren­
delet 8 . §-aban kijelölt óvadékképes értékpapír­
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. i. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított 
■ zabái., szerű elismervényt atszolgaltatni.

A pécsi kir törvényszék, mint telekkönyvi 
hatóságnál. Pécsett, 1890 évi május hó 5 ik 
napján.

Buyyay Pongrácz.
Kir. lörvHzéki bíró

1890 junius 12-én.

1238. 
tk 1890.h

Árverési hirdetmény.
A dárdai kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a in. kir. állam­
kincstár végrehajtatnak Szabó Rozália Éva k. 
k. Szabó Verona, Katalics György bgmároki 
lakósok végrehajtást szenvedő elleni 10 Irt 30 kr. 
t' kekőveteles és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a dárdai kir. járásbíróság területén 
lévő Hgmárok községben fekvő, a bgmároki 226. 
sz. tjkvben telvett -j- 2566 hszsz. szőlőre az 
arvevést 364 írtban ezennel megállapított ki­
kiáltási árbau elrendelte és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlan az 1890. évi julius hu 
lö-ik napján d. e. 10 órakor H gm árok  
községben a biró lakásában megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatui lóg.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lan becsárának 10 százalékát vagyis 36 frt 
40 krajezárt készpénzben, avagy az 1881. 
évi LX. t. ez. 42 sj-aban foglalt s jelzett 
árfolyammal szám tott és az 1881 évi november 
ho 1 -u 3 3 3 3 . sz. a kelt igazságügymiuiszteri 
rendelet 8 . §-ábau Kijelölt óvadékképes érték- 
i apirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t. ez. 170. § a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről ki 
állított szabályszerű elismervényt atszolgaltatni.

Keit Dárdán a kir. jbíróság mint telek­
könyvi hatóságnál 1890. évi márczius hó Il ik

P É C S I  F 1 G Y E L 0.

Fekete Gyula.
kir. slbiró

A legolcHÓbli, legjobb és kij»r«Sl>nlt

‘l’iau.

mi __
barnára való bemázolása által tartósan megvedet- 
nek a keritén^k, fészerek, raktárak, kocsik, g»z- 
d sági es/közök, padlók stb. rothadás, gomba, 

korhadás «'•« férgek ellen.
Istállók általa deszinficziáltatnak. 1 ko. ele­

gendő 6 □  méterre, llt .sitás ingyen. Fölülmúl- 
hatatlan ininősógről jótállás. 5 ko. próbakilldemény 
1 fi t 50 kr 100 ko 1<! frt Becsben.
Carbolsav. carbolmesz kocsikenöcs legolcsóbb áron

Árusítóknak engedély.

Michael Barthel &  Comp vegyészeti gyárai 
KegensluirK- liérsben X • Kcplcrgâ se 20

alapt 1781.)

31.
890. Bet.81 Hirdetmény.

EAKSA község telekkönyvi betéteinek szerkesztésére kirendelt bizottság köz­
hírre teszi, hogy az 1 8 8 6 : XXIX. törvényezikkben előirt helyszíni eljárás végett 
18 9 0 . szep tem ber hó 1-ső n ap já n  a községben megjelenend.

Felhivatnak ennélfogva :
1. mindazok, a kik a községben levő v a la m e ly  in g a tla n h o z  a te le k ­

je g y ző k ö n yv i á l lá s s a l szem ben tu la jd o n i jo g o t  ta r ta n a k , hogy a 
mennyiben az eljárt bírósági kiküldöttnek az arra vonatkozó okiratokat át nem adták 
— tulajdonjoguk bekebelezését a fent kitett határidőig a telekkönyvi hatósághoz in­
tézendő szabályszerű beadvány utján kieszközölni; vagy az 1 8 8 6  : XXIX. t. ez. 
1 5  — 1 8 . és az 1 8 8 9 : XXXVIII. t. ez. 5 ., 6 ., 7 . §-ai értelmében az átírásra szüksé­
ges adatokat megszerezni iparkodjanak és azokkal nz igényüket a bizottság előtt 
annak a községben teljesítendő működése folyama alatt igazolják, avagy oda hassa­
nak, hogy az átruházó telekjegyzőköuyvi tulajdonos, illetve ennek örököse vagy 
hagyományosa az átruházási jogügylet létrejöttét a bizottság előtt szóval elismerje, 
és a tulajdonjog bekebelezésére engedélyét nyilvánítsa, mert ellen-esetben jogaikat 
ezen előnyös utón nem érvényesirhetik és a bélyeg- és illetékelengedés kedvezmé­
nyétől elesnek ;

2 . mindazon jelzálogos hitelezők és azok, a kiknek javára egyéb nyilvánjogi 
jogok vannak bejegyezve, de a bejegyzett követelések, illetőleg egyéb nyilvánkönyvi 
jogok tényleg már megszűntek, úgy szintén az ilyen bejegyzésekkel terhelt ingatla­
nok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak törlését kérelmezzék, vagy a törlési 
engedély nyilvánítása végett a szerkesztő-bizottság előtt megjelenjenek, mert ellen­
esetben a bélyegmentesség kedvezményétől elesnek.

Kelt Pécsett, 1 8 9 0 . junius 1 5 -én.
Szerkesztői bizottság

Fridrich Sándor.
kir. Ntkkönyvvezető.

Fráter Pál.
kir. trvszéki biró.

j Í'SS£~ A  leg k ed vo lteb b  és le g e lte r je d te b b  fő vá ro s i nap ilap .

BUDAPESTI HÍRLAP
Szerkesztők és laptulajdonosok :

(’ S I  K Á S S I  ,J O /  S 1 ; F és R .4 K O S I  .1 K X O.
Előfizetési árak : Egy hónapra 1 Irt 2 0  kr Egy negyedre 3 frt 5 0  kr. Félévre 7 frt. 

M ég ju n iu s  hó fo ly a m á n  ^52*1
megjelenik a , Budapesti Ilirla|>"-l>:>n Stanley könyve a legújabb afrikai utazásáról:

A LEGSÖTÉTEBB AFRIKÁBAN
melyet az egész művelt magyar közönség nagy érdeklődéssel v 

könyvkiadásokkal (köztük a magyar jogosított könyvkiadói
17. érdekes mű az összes jogosított 
egyidejűleg fog megindulni.

V julius elsejével belépő előfizetők S ta n le y  k ö n yv én ek  addig 
megjelent részét in g yen  kapják meg.

a ..Budapesti Hírlap az egész fürdö-evad alatt előfizető nek kiváltságára a lapot bárhová 
utána küldi meg akkor is ha a nyáron at többször változtatnak tartózkodási helyet

****"“" Az előfizetési összeg legcz- iszcrüblreii postautalványon Küldhető következő ezimén : —

..Budapesti H iria p “ kiadóhivatala Bpesten. Kalap-utcza 16.

A  cs. és k ir .  k iz . szab.

Herzog Sándor gyárai, Becs, I., Graben. Braunerstrasse 6.
szállítanak elismert legjobb minőségű

Mosógépeket,
(StrakoNcb és Poner 

szabadalmazott)

facsarógépeket,
ruha-m ángolókat,

vasalógépekfil
. sat.

E lad ás jó tá llá s  m e lle tt .

r « : -

Csatorna-záranai,
önmozgást!,

l e g j o b b  v é d e l e m
áradás ellen,

patkányok ellen,
csatorna bűz ellen.

Meidinger-kalyhákat
egyszerű és díszes kiállításban,

szabályozható

töltö-kályháliat.
C a lo r ifé re s t.

Uiixpou t i fii tí'srket,
szellőztető készülékeket.

K ép es árje syzék eU  in g y e n  és b érm eu tve .



TttIZS JÓZSEF
]£siga.yc33L3ro3aQ.d.éJa és ra- r̂om-ta-tTrá^ r̂raktára ^

Pécsett, l fé f le if l« té í  11#

Minden e szakmába vágó munkák
gyorsan, Ízlésesen és ol-g

CSÓ11 elkészíttetnek.
u f  ú t a d ó  " k iv e té s in y o m -  

|i t a t v á n y o k  raktáron tartatnak.
i -

É K SZ E R É SZ . Ó R Á S  és L Á T SZ E R É SZ
ÁIXAMI ÉREM ARANY ÉREM

i #  SchönwmtdIntve # #
haladas és vernenyk.-ért. .*rp és jó munkáért

Főüzlet Király- (fő) utoza p  V  r < C  1^ r p  r r  Műhely Király- (lő) ule/.a 3*.
A „H>«ru".épUletI,en. ■ * -*  ^  *  * ■ A • Me.tFitn.fZI. tiáeUn.

V a lód i 13 próbás ezüst d isz-tá rgyak es evő készletek
Ezüst gyertyatartók (2  dili)
Ezüst zontroragirandolc (2 drb)
Ezüst giraudole (2 vagy több karú)
Ezüst czukordoboz
Ezüst tálcza 30, 45,
Ezüst kenyérkosár 
Ezüst névjegy-gyűjtő (Visitier)
Ezüst csengetyíi táiczával 
Ezüst kehely 30,
Ezüst diszserleg 30, 4f>
Ezüst pohár 5, í
Ezüst jardiuere csiszolt kristály Uvegtáuyérral 
Mas iv ezüst csemege állvány 25, 35
Massiv „ „ „ angol íayeucc táuyérral 4:'
Ezüst czukorfogó 
Ezüst tbeaszürö 
Ezüst hótarló (2 drb)
Ezüst varrókészlet tokbau 5 , 7
Ezüst tortakés >
KzHh! tintatartó. lő, 20. 30 Irt c*h feljebb.

Egy szem élyre való evőkészletek

3 darabból álló gyermek-oviikétttlct 5, (| |Yt . feljebb.
ii r. czlisl pohárral 10, 14 frt ex feljebb,
n ii csinos tokban 1 0 , 1 2  frt és feljebb,
ii n cztlst pohárral 20, 22, 24 fi t és feljebb.
„ ntli evőeszköz tokban 12, 14, 16 Irt cs feljebb.
ii „ „ elegáns tokban (lisznrauyozuHsal 13, 2 0 , 2 2  Irt.

E z ü s t  k é s z l e t e k .
0 drb ezüst evőkanál ugyanannyi asztali kés és vilin csinos atlasz tokban

4fi, fitI, (10 frt és feljebb. 
1 2  drb asztali kcs és villa tokbau 17, 2 0 , 25, 30 Irt cs feljebb.
0 pár csemcgekés tokban 0 , lo, 14, 2 0  Irt és feljebb.
*' n a és vdla tokban 8 , 1 0 , I I frt is feljebb.

30—40 frt és feljebb. 
45, 50, 60 és 80 frt. 

75, 100 és 200 frt. 
35, 40 és 50 fit. 

60, 80, 1 0 0  frt és feljebb. 
25, 35, 50 frt és feljebb. 
20, 30, 40 fit és feljebb. 

30. 30 és 35 írtig. 
40, 80, 150 fit és feljebb.

80 frt és feljebb. 
1 0  frt és feljebb. 

?5, 40 60, 80 fit. 
40. 60, 100 írtig. 
60, 80 ft és feljebb. 

7, 8 , 10 frt. 
5, 6 . 8 Irt. 

7, 8 , 10, 12 frt. 
1 0  fit és feljclib. 
1 2  frt és feljebb.

6  drb kávéskanál és tejmerő tokban legszebben kiállítva
20, 24. 2  ̂ frt és teljebb.

1 2  drb. kávéskanál és tejmerö tokban rendkívül szépen kidolgozva
40, 50, 60 írtig.

6  drb. moccakanál elegáns tokban 1 0 . 1 2  fit.
12 drb moccakanál diszar uivozással 18, 2o. 24 frt.

Pecsenye, saláta föls/elctó (traiichier) készletek (cyc!-/er 
alkalmi ajándékoknak ajánlható), melyek elegan- kiállitá-u 

fatokokhan rendkívül díszesen vannak összeállítva.
egy tokban 10, 12, 14 frt.
saláta, pecsen\énck való és torta-euielö 1 *, 2 0  frt.
salata felszeletelő, sajt és vajkés 20, 22, 24 frt.
spárga emelő, caviái lapátka, sonka-villák, gyümölcs kések 25 30 fit. 
egy tokban 40, 4a Irt.
egy tokban, mely tartalmaz 12  gyümölcs-kést, 2  s o n k a  villát. 2 
saláta-, 2  pecsenye-, s • jt- és vajkéseket, ára h't.

csemege kcs csinosan készítve 22, 30 Irt.
Teljes evő-, thea- és kávé-készle t.

4 drb

f  „
23 „

1 2  pár

Teljes evökészlet oinél'. re
1 :

kávékészlet
nioccakészlet

theakészlct

lOOi 120, 140 Irt és teljebli 
180, 2 2 <). 250, 3 0 n, 400 frt és feljebb 

24n. 300 Irt és feljebb
ion.
1 "

120 Irt é- 
2 0 0  frt

teljebb
teljebb

lno,
ISO,

120 , 1 5 0  frt és feljebb  
2 2 0 ,  3 0 0  Irt és félje

E k s z e r t á r g y a k
1 0 0 0  forintig raktáron tartatnak gazdag választékban.

Az összes ra k tá ro m o n  lev ő  a ra n y -  és ezüst-tárgyak- 
v a la m in t  ezüst- és a ra n y -ó rá k  fino m ság i b izon yitásáro  
a m. k ir . b u d ap esti és es. k ir .  bécsi fö fém je lzö  h ivatalo k  

á l t a l  tö rv é n y sz e rű e n  m eg v izsg á lva  és je lezve  vau.

’l ’aiz.h .1 zs  é ln e


